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IMPEANCJIOBHUE

B nepron 6ypHOTro pa3BUTHS KOMMEPUYECKHX CBS3EH C MPEICTaBUTEISAMU
TOPTrOBBIX (PUPM U NEJIOBBIX KPYroB 3apyO€KHBIX CTpaH YCHJIUBAETCS HE0OXO-
JUMOCTb W3y4daThb MHOCTPAHHBIA SA3bIK C OpUEHTAIMENd Ha MPaKTHYECKOE HC-
MoJIb30BaHUE ero B cdepe nenoBoro oobmieHus. OdeBuiHA 11€71€CO00Pa3HOCTh
WCIIOJIb30BaHUsl PA3IMYHBIX MATEPUATIOB ISl TOMOJHUTEIHLHOTO YTEHUS, OCBE-
HIAIOIINUX aKTyaJIbHBIC MMPOOJIEMBI JICJIOBOM KU3HHU.

[Ipennaraempie TEKCTHI, B3SThIE€ W3 COBPEMEHHOM AaHTJIMUCKON MPECCHI,
npeAHa3HAUYEHbI JIJISl CTYACHTOB CTapIIMX KYPCOB YHHBEPCUTETOB, FOTOBSIIIUX
CIICIIMAJIUCTOB B 001acT (hMHAHCOBO-O0AHKOBCKOM cucTeMbl. OHU OpPHEHTHPO-
BaHbI Ha CAMOCTOATENIbHYIO PabOTy CTYACHTOB.

Marepuanbsl pa3paboTaHbl Ha OCHOBE COBPEMEHHBIX IPHUHIIUIIOB O0yde-
HUS UHOCTpPaHHOMY s3bIKy. OCHOBHAas II€JIb UX — aKTUBHOE OBJIJIEHHUE DKOHO-
MHUYECKOM JICKCUKOM Ha aHTJIUMCKOM SI3BIKE.

[Tocobue BritouaeT 10 TEKCTOB M 3aJlaHKS K HUM. B Ka)K710M TEKCTe MpH-
BOJISITCS DKOHOMUYECKHE TEPMUHBI Ha aHTJIMMCKOM sI3bIKE U UX mepeBoj. Cuc-
TEeMa yIpaXHEHUM 00eCleunBaeT 3aKperieHUe JIeKkcuueckoro marepuana. Cry-
JIEHTY TpeJjIaracTcsi OTBETUTh Ha BOMPOCH K TeKcTy. [IpuBeseHbl 3agaHus Ha
r1yOokoe moHuMaHue TekcTa. K KakaoMy TEKCTy MOoJI00paHbl MPEIOKEeHUS
JUISL TIEPEBOJIa C PYCCKOTO S3bIKa Ha aHTJIMHCKHM, YTO TaKXKe CIIOCOOCTBYET yC-
BOCHHUIO JIGKCHYECKOro Marepuaia. [1lo okoHuaHuu paboThl ¢ TEKCTOM CTYACHTY
npeJiaraeTcs nepeckasaTh TEKCT.

Hcnonp30BaHne CTYJIEHTAaMH STHX YYEOHBIX MaTEpHAIOB B CaMOCTOSI-
TEeIBLHON paboTe CYIIECTBEHHO YBEJIMYMUT MX CIOBAPHBIN 3amac B pamMKax Mpe-

JIOKEHHOU TEMATHUKH.



Text 1

Legal issues of real estate financing in St. Petersburg

St. Petersburg, though one of the most advanced in Russia in terms of
market reforms, still, suffers from the legal problems common for the country as
a whole, such as poor tax and currency control laws. The city has a number of
unique legal features relevant to the financing of real estate projects, most of
which make St. Petersburg a more attractive location than other Russian cities
for finance projects. This article identifies some of the main issues.

Essential concern is the possibility to use the land and buildings as secu-
rity for commertial lending. The substantive law governing pledges is federal
and thus is the same in St. Petersburg as elsewhere, but the local procedures for
effecting the pledge are better. The pledge agreement must be notarized and reg-
istered with the appropriate state authorities, the Land Committee for St. Peters-
burg. The city has most efficient and reliable system for the registration of
pledges in Russia. The major property must be sold by public auction, the pro-
ceeds from which are to be used to satisfy the creditor’s claim.

Confirming title to real estate, which is an essential part of the real estate
development required for further financing, would include the review of the
chain of transfers of ownership rights. The absence of any state guarantee for in-
accurate or wrongful registration and lack of developed title insurance make the
title due diligence exercise extremely important for any further possibility of us-
ing the title as a collateral for financing.

Rights and transactions with real estate under Russian law are subject to
state registration. Fortunately, St. Petersburg has developed the most advanced
system of title registration in the country, which is currently being extensively
promoted by the federal authorities. The former Chairman of St. Petersburg
Committee for Land Resources and Land Tenure, which developed this title reg-
istration system, has recently been appointed the federal chairman of this com-

mittee in Moscow. This title registration includes a unified cadastre system, pro-
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viding for a possibility to register rights in land, buildings, and particular resi-
dential or non-residential premises in a building.

An investor choosing a site for possible development needs a clear under-
standing, which rights to buildings it may obtain. One of the main issues to be
considered is whether the seller/lessor of property is legally able to perform,
whether the rights to the object are limited or restricted in any way, and which
steps must be taken to allow alienation or leasing of the property to the devel-
oper. One important issue, which has to be borne in mind when considering
making investments in Russia is that in the majority of cases the seller or the
lessor of the property is not the owner of the land, plot under and around the
building.

St. Petersburg is one of the few areas of Russia, which is actively privatiz-
ing land, and this provides new possibilities for securing loans. By the end of
1996, more than 1,000 land plots were registered as privately owned. However,
for several reasons, including the lack of funds to perchase, or a lack of applica-
ble legislation, the rights to many land plots take either the form of lease from
the state or are not determined at all. For example, rights to Greenfield sites are
commonly retained by the state and are granted to companies under the invest-
ment conditions agreed.

If the investor obtains the rights to an object under the general rule of
Russian law, the rights to the land plot must follow the rights to the building,
unless the parties agree otherwise in the contract. This would mean that the new
owner of non-residential property will obtain the right to purchase the land plot,
though in many cases it will choose to conclude a land lease agreement whith
the city.

Another issue related to taking security on property rights is the scope of
permitted use of the property. This requires checking the classification of prem-
ises as residential or non-residential, and the possibility of re-classification,

which is conducted by means of a Decree of the governor of St. Petersburg on



the basis of a local law recently adopted by the City Assembly. The re-zoning
process will be significantly easier under this new local legislation.

The historic center of St. Petersburg consists mainly of historical monu-
ments whose use is also controlled by the Committee for Historical Monuments
Preservation. Review of a building’s status as a monument or not, and investiga-
tion of possible restrictions for reconstruction has to be conducted thoroughly.

Another issue, which may affect the cost of real estate development and
its financing, is the requirement for infrastrucrure payments to the city. The
amounts are determined on a square meter basis and will depend on the type of
the property being developed. As practice shows, the larger the project, the eas-
ier it is to negotiate with the city the conditions and amounts of this so-called in-
frastructure tax.

Another aspect of the city’s investment climate, which makes it more at-
tractive for investors, is the developed practice of establishment and operation of
special economic zones. These are established under local legislation and pro-
vide for the possibility to obtain certain tax benefits for the investors developing
project in such zones. Projects located in these types of zones provide conditions

that are more attractive for financing.
Assignments
1. Read and translate the text.
2. A. Find the following words in the text and transcribe them.
Tax — Hasor, nonuiuHa, cOop.
Real estate — HeABMIKMMOE UMYIIIECTBO.
Personal estate — qBI>KMMOE UMYIIIECTBO.

[ssue — criopHBIi BOIIPOC, MPEIMET CIIOpa, pa3HoIIacue, mpoodiema.

Pledge — 3ainor, oGemranue.



To notarize — 3aBepuTh, 3aCBUACTEIHCTBOBATh HOTAPHAIBHO.

Auction — ayKIIMOH, TOPT.

To put up for/at auction, (to sell by/at auction) — npoaaBaTh ¢ ayKiuoHa.

Land Committee for Land Resources and Land Tenure — komuteT 110 3eMJieBma-
JICHUIO U 3€MJICTIONb30BAHUIO.

Residential premise — »unoe moMemnieHue, JoM (C MPUIETAIOIIUMHI MOCTPOHKA-
MU U YYaCTKOM).

Title — mpaBO COOCTBEHHOCTH Ha UYTO-JIMOO, IOKYMEHT, JAAIOIIUA IpaBO COOCT-
BEHHOCTH.

Cadastre — kagacTp.

Lessor — cnaromuii B apeHy.

Land plot — 3eMenbHBII y4acTOK.

City Assembly — I'opojckas ayma.

Alienation — oTayX/ICHHE.

Committee for Historical Monuments Preservation — KomuteT oXpaHbl ucTopu-
YECKUX TaMSATHUKOB.

Scope — npexen, rpanuna.

B. Practice the pronunciation of the words.

C. Find in the text the synonyms for the following words and try to give as

many Russian equivalents to these words as you can.

Questions; stability (fixity, assurance, guarantee, pledge); bail (bond, collateral,
guarantee); perquisite (right, right, title, pretension); funding; pledge; bargain
(deal, tidings); estrangement; probability; held by the state; give (confer); patch
(spot, lot); limitations; perspective (gaze); to determine (to deside, to resolve, to

settle, to ordain, to regulate, to terminate, to end, to conclude, to direct,to impel).

3. Answer the following questions:
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. What problems are touched upon in the text?

. What makes St. Petersburg the most attractive city for the investors?

. Why must the major property be sold by public auction?

. What is an essential part of the real estate development?

. What makes the title extremely important?

. What does the title registration include?

. What is very important to find out buying a site? Why?

. Why do the rights to many land plots take the form of lease from the state?
. When must the rights to the land plot follow the rights to the building?

10. What is the scope of permitted use of property?

11. Who controls the historical monuments of St. Petersburg?

12. What can affect the cost of real estate development and its financing?

4.

Translate into English.

. Cankr-IlerepOypr — Hanbosiee pa3BUTHIA TOPOJ B YCIOBUAX PHIHOYHBIX pe-

dbopm.
Huzkuii Hajor u 3aKOHBI, KOHTPOIUPYIONINE ACHE)KHOE 0OpareHne, oKa3bl-

BalOT HeraTuBHOE BiHsHUE Ha CaHkT-IleTepOypr.

. Cankr-IlerepOypr — camblii IPUBIEKATEIbHBII TOPOJ AJI1 UHBECTOPOB.

JIOKyMeHT, Aaroniuii mpaBo COOCTBEHHOCTH Ha HEABHKHUMOE HMYIIECTBO

BKJIFOYACT IICPCCMOTP JOKYMCHTA O IICpCaadc rmpaBa COOCTBEHHOCTH.

. Bce CACJIKHU C HCABHXMMBIM NMYIICCTBOM JOJKHBI PETUCTPUPOBATHCA I'OCY-

JIApCTBOM.
Perucrpanus npaBa COOCTBEHHOCTH BKJIIOYAET KaIacTp.
Jlronu, coaroiiye B apeHly WIK MPOAAIollie HEeJBHKUMOE UMYIIECTBO, Yac-

TO HEC ABJJIAIOTC €TI0 BJIaACIbIIaMU.

. HpaBa Ha O3CJICHCHHUC YYAaCTKOB MOAACPKHUBACTCA TOCyAapCTBOM M AACTCA

KOMITAHUAM IIPH OrOBaprMBaHUHA YCJ]OBI/Iﬁ I/IHBGCTPILII/Iﬁ.



9. HoBblll Brnazenen yyacTka AJisi CTPOUTEIBCTBA 3aKJIIOYAET JOTOBOP 00 apeH-

€.
10.KomuTeT no oxpaHe MUCTOPUYECKUX MAMSITHUKOB CIEAUT 32 TE€M, YTOOBI HC-

TOPUYCCKHUC IIaMATHHUKH HC CAaBaJIMCh B apCHIY.

5. Complete the sentences using the contents of the text.

p—

St. Petersburg suffers from...

The city has the most efficient...

St. Petersburg has developed the most advanced system of...

An investor choosing a site for possible development needs...
Committee for Historical Monuments Preservation controls. ..

This article identifies the issues...

Rights to greenfield sites are...

The rights to the land plot must follow the rights to the building if...

A S AR

Another issue which may affect the cost of real estate development and its

financing is...

6. Make the summary of the text.

Text 2

Japanese shares rise as companies consider buybacks

Shares in several large Japanese companies jumped yesterday after they
said they might buy back a substantial proportion of their stocks. Investors re-
sponded enthusiastically to the suggestion that Japanese corporations were in-
creasing the importance they attach to return on equity and shareholder value.

Share buybacks, common in the US and UK, are popular with investors
because they increase earnings per share by reducing the number of shares at is-

sue. Japanese managers have traditionally paid more attention to concerns such
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as market share and process technology than returns to investors. “ These moves
are much more important than any fiscal stimulus package or tax cuts,” said the
portfolio manager at Fidelity Investment in Hong Kong. * If Japenese managers
become absorbed by return on equity, it it could give a big boost to Tokyo’s
moribund equity market.”

Japanese companies have begun issuing share options to managers, mak-
ing their interests more aligned with owners of company stock. “ Shareholder
value seems to be the only game in town,” said Okamura, bank strategist.

Some of the jumps in share prices were spectacular. Tokyo steel yesterday
leapt nearly 14 per cent announcing it might buy back up to 20 per cent of its
shafes, while Sumitomo Metal Mining rose 9 per cent after saying it was seeking
changes to its rules to allow buybacks. Shares in the cosmetics group increased
more than 9 per cent since buyback rumors emerged. Sumitomo Metal Industries
said it had bought back 3.2m of its shares since the start of the month.

SBC Warburg, the brokers, estimated a third of the companies on the first
section of the Tokyo stock exchange had net cash on their balance sheet. “ Since
equity is much more expensive than debt, it makes perfect sense for companies
to buy back equity,” said a strategist at the broker in Tokyo. “ Restructuring the
balance sheet is win for Japanese companies: return on equity goes up, pleasing
shareholders, while the employees — the traditional stakeholders — keep their
jobs.”

The announcements follow changes in legislation last month allowing
companies to use capital reserves to buy back shares. Previousely, shares could
only be repurchased using retained earnings. The volume and scale of buybacks
has subsequently increased. Sumitomo Metal Mining said it would change their
articles of association to allow the purchase of up to 20 per cent of outstanding
shares

However, Mr. Okamura said yesterday’s announcements only signaled

that some companies wanted to change their articles of association to permit lar-
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ger share buybacks. They had not yet revealed their intention to buy shares, he

said, let alone actually making the purchases.

Assignments

1. Read and translate the text.

2. A. Find the following words in the text and transcribe them.

Enthusiastically — BoCTOp>KeHHO, ¢ SHTY3Ma3MOM, YBJIEYEHHO.

Share — akuus, 10551, 9acTh, JOJS Y4aCTHsI, JOIST COOCTBEHHOCTH.

Equity — akmust 6e3 GUKCUPOBAHHOTO TMBUJICH 1A, OOBIKHOBEHHAS aKI[Us, IO
aKIMOHEpa B KaruTaje NpeanpusaTus, Mapxa (pa3Hulia MexXIy phIHOYHOM
CTOMMOCTBIO IIEHHBIX OyMar ¥ pa3MepOoM IMOIYYSHHOHN MOJ] HUX CCY/IbI).
Portfolio — moptdens, Habop HeHHBIX OyMar (HHGOpPMAIIUKA O YEM-TTH00).

Boost — moanepxka, cozianue NomyJasspHOCTH (PEKIaMbl), MOBBIIICHHUE, YCKOPE-
HUE.

Return on equity — npuObLIb HA AKIIMOHEPHBIN KaUTaI, pEHTA0CIbHOCTh Karu-
Tana.

Return on equities — JOXO/bI OT aKIIHiA.

Fidelity — BepHOCTB, TOUHOCTH, IPABUIBHOCTb.

Aligned — BbIpaBHEHHBI.

Moribund equity market — ymuparomuii ppIHOK IIEHHBIX OyMmar.

Metal Mining — meTamiooOpadaTbiBaroiasi HPMbIIUIEHHOCTb.

Stock exchange — dbonoBas Gupxa.

Retained earnings — HeomnpeeneHHas NPUObLIb.

Outstanding shares — akiiuu, BbITyIIEHHBIE B OOpaIlleHHE.

Article of association — ycTaB KOMIIaHUHU.

Let alone — He roBopsl, HE cUUTasl.
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Portfolio manager — ynpasisiromuii ”HBeCTUIUSAMU (OpOKep, OTBETCTBEHHBIN 32
yIPaBJICHUE KAaTUTAIOBOKEHUSIMU KIIUECHTA).

Strategist — crparer.

Earnings per share — noneBast mpuObLIb.

Buyback — nepekynka koMmnaHusiMu COOCTBEHHBIX aKIUH.

To emerge — NOABIATHCS, BBISICHITHCS, BBIXOJAUTH, BOSHUKATH (O BOIIPOCE).
Balance sheet — 6ananc.

Debt — nonr, 3a101KEHHOCTb.

Shareholder — akmonep.

Stakeholder — mocpennuk (IIpu 3aKIIOUESHUH CICIIKH ).

To reveal — OTKpBITH, pa300J1aYUTh.

Tax cut — cokpaleHue Hajora.

Fiscal — hunaHcoBBIii.

B. Practice the pronunciation of the words.

C. Find in the text the synonyms for the following words and try to give as

many Russian equivalents to these words as you can.

Strong (firm, sturdy, essential, important); financial; incentive (influence); ex-
actness (precision, allegiance, devotion, loyality, fealty, piety); whisper (hear-
say, bruit, talk, buzz); to arize; implication (meaning, significance); surplus
earnings (retained income); association status; to give notice; interested parties

(concerned parties); measure; beforehand (in advance); later (afterward).
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3. Answer the following questions:

el
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Why do the shares in several large companies jump?

What is the Russian for buybacks?

Why are shares buyback so popular in the US and UK?

How did Japanese companies make their interests more aligned with owners
of company stock?

What jumps in share prices were the most substantial?

Why is restructing the balance sheet profitable forJapanese companies?
Could shares be freely repurchased before?

What did Mr. Okamura say apropos of this?

Complete the sentences using the contents of the text.

Shares in several large companies jumped because. ..
The companies buy back shares because...

The announcements follow changes in legislation ...
The volume and scale increasing of buybacks would ...

Some companies had not revealed ...

. Translate into English.

. ]_[CHBI Ha aKIIMK MHOTUX KPYIIHBIX AIIOHCKHX KOMITAaHMH PE3KO IMOACKOYHUIIN.

BrikynaTe cOOCTBEHHBIE aKIMH - TOMYJIIPHOE SIBJIEHUE CPEIU MHBECTOPOB.

. SInoHCcKue KOMIaHWUU MOTJIM OBl OKa3aTh MOJJEPKKY YMHUPAIOIIEMY PBIHKY

IIEHHBIX OyMar.

CKynKa COOCTBEHHBIX aKHI/Iﬁ KOMIIAHWH YBCIIMYHUBACT JOJICBYIO HpI/I6BIJ'H>.

. PGOpFaHI/I3aI_[I/I$I OanaHca — BBIT'OJHOC ACJIO IJIA AIIOHCKHX KOMITaHMH.

N3meHeHus B 3aKOHOAATCIIbCTBC ITO3BOJIAT HMCIIOJIb30BATH KAIIMTAJIBHBIC PC-

3CPBbI I ITOKYIIKH COOCTBEHHBIX aKHHﬁ.
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6. Make the summary of the text.

Text 3
EU names Germany’s Koehler as EBRD president

European Union finance ministers on Friday before last agreed Ger-
many’s Horst Koehler would head the European Bank for Reconstruction and
Development (EBRD), reports Reuters. The post has been vacant since French-
man Jacques de Larosiere retired in January.

British Chancellor of the Exchequer told a news conference that Koehler’s
appointment to the post was now a virtual certainty, needing only the formal ap-
proval of the board of governors where the EU holds a majority. Speaking after
a meeting of European Union finance ministers (ECOFIN), the British Chancel-
lor said the ministers had unanimously agreed to recommend Koehler as EBRD
president. “All the EBRD governors vote to determine the new president,” he
said, adding however, that “ the decision of the EU governments is crusial as
they hold a majority of the shares.”

German Finance Minister clearly delighted to see his candidate appointed
to the top job, told reporters: “ Now that there is unanimous agreement within
the EU there i1s no further barrier to the president of the ECOFIN council and
myself writing a letter to the governors of the EBRD telling them that we have
agreed on Horst Koehler, an excellent decision from a professional and personal
point of view.”

The London-based bank is charged with financing the retooling of the
vast industries of the former Soviet bloc communist states. It is also helping to
build a base of small businesses as well as major infrastructure projects includ-
ing the decommissioning of the Chernobyl nuclear complex. Koehler has forged
strong public and private-sector careers, and is expected to serve well in helping

the former communist countries transform into market economies.
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He will be the only German at the helm of a supranational financial or-
ganisation. His appointment also put an end to an acrimonious Franco-German
row over top European jobs, which centred on who should head the European
Central Bank. Koehler was nominated last month in Brussels after France was
promised that its Central Bank Governor would be the president of the much
more powerful ECB, which dictates interest rate levels in Europe from 1999.

French Central Bank Governor will take over the post in about four years’
time when German-backed Dutchman will step aside. France had backed its own
EBRD candidate initially in its power play for the central bank but dropped the
fight once the ECB dispute was resolved. In the early 1990s Koehler did his
most important work in negotiations for the Maastricht Treaty on European
monetary union.

A former state secretary for finance, Koehler has since 1993 been head of
Gernany’s Savings Bank Association, the countriers largest group of banks, with
a market share of 36.9 per cent and business volume of DEM 3.4 trillion (USD
1.9 trillion). As Germany emerged as Russia’s biggest international aid donor,
Koehler played a central role in reschedulihg ex-Soviet debt and disbursing as-
sistance, including a USD 6 billion Western package hammered out in 1992 to
help stabilize the ruble. He has long been involved with the problems of transi-
tion from a command economy to a market economy, and played a leading part
in the negotiations on Germany’s own currency union ahead of full national re-
unification in 1990. He took up his duties as state secretary at the Finance Min-
istry in late 1989, and also had responsibility for the agency, which oversaw the
privatization of state enterprises in the former East Germany. Chancellor Helmut
Kohl called Koehler back into government service sending him to Indonesia on

a fact-finding mission on its financial crisis.

Assignments

1. Read and translate the text.
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2. A. Find the following words in the text and transcribe them.

British Chancellor of the Exchequer — xanmep ka3naueiictBa (MUHUCTp (pUHAH-
COB AHIJIUN).

To hold a majority — BmaieTb KOHTPOJBHBIM TTAKETOM AKITHA.

To be charged with — orBeuats 3a uT0-11100.

Block — oObenunenue.

Decommissioning — npeKkpaeHue dKCITyaTalyH.

Certainty — HECOMHEHHBIN (aKT, yBEpEHHOCTb.

Unanimous — eIMHOIYIITHBIHN, € IMHOTJIACHBIH.

To summit meetings — MPOBOJIUTH BCTPEYH HA BBICIIIEM YPOBHE.

Negotiations — MeperoBOpPkI.

Reunification — moBTOpHOE O0BEAMHEHHUE.

Supranational — HaHAITMOHATLHBIH.

Retooling — ocHamieHue HOBOM TEXHUKOM.

To back — monnepxuBaTh, GuHAHCUPOBATH, CYOCHIUPOBATD.

To step aside — TOCTOPOHUTHCS, YCTYIUTh TOPOTY.

Maastricht Treaty — MaacTpuxTckuif OroBop (IOroBOp O co3manuu EBpmeii-
ckoro Coro3a, noanucanubidi B 1992 rony).

Rescheduling — nepennanupoBanue.

Reunification — BoccoennHeHue.

To take up the duties — 6path Ha cebst 00S13aHHOCTH, 3aHAThH IMO3UIIHIO.

Ex-Soviet debt — goar OwiBiiero Coserckoro Coro3sa.

Fact-finding mission — pgeneraius 1mo paccieloBaHHUIO OOCTOSITENBCTB Yero-
1m160.

To nominate — BBICTaBIIATH, MIpeAJIaraTh KaHIUAaTa Ha BRIOOpAx, Ha3HAYATh HA
JOJIKHOCTb.

To disburse — pacxomoBaTh, TpaTUTh, IVIATUTh, PaCIIaYMBATHCS.

To hammer out — mpuIyMBIBaTh, COCTABIIATH, N300PETATh.
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Privatization — npuBaTu3anus.

To drop the fight — npexpaTuts 60pHOY.

Acrimonious — XeT4HbIN (0 XapakTepe), A3BUTEIbHBIN.
Exchequer — ka3HauelcTBo.

USD (United States Dollars) — momtaper CIIIA.

To back — moxnepxuBaTh, GUHAHCUPOBATH, CYOCHIUPOBATH.

B. Practice the pronunciation of the words.

C. Find in the text the synonyms for the following words and try to give as

many Russian equivalents to these words as you can.

Confidence (certitude, conviction); margine; steer; to be responsible for; ham-
mer out (mould, invent, devise, counterfeit); strong action (activity, freedom,
operation, patronage, attention, publicity);reunion; help; supervise (superintend);

former; repay (pay, cover, return); uphold (aid, support, substantiate).

3. Answer the following questions:

1. Who was appointed the head of the European Bank for Reconstruction and
Development?

Was anybody against this decision?

What must the London-based bank do?

Why did his appointment become important?

What position did Koehler hold before?

A

Koehler is a person suitable for the job, isn’t he?

4. Complete the sentences using the contents of the text.
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1. The post of the head of the European Bank for Reconstruction and Develop-
ment has been vacant since...

British Chancellor of the Exchequer told...

Koehler’s appointment put an end to...

French representatives didn't support Koehler's appointment because...

A

Koehler is expected to serve...

5. Translate into English.

1. Ha3znauenune Koxnepa Ha nomxHOCTh Aupekrtopa EBpormelickoro 6aHka pe-
KOHCTPYKIMU U pa3BUTHUS ObIO HECOMHEHHBIM (DAKTOM.

2. bputaHCKui KaHLJIEP CKa3aJl, YTO MUHHUCTPHI €IMHOTIIACHO COIJIACHUIIUCH W3-
opatb Koxiiepa Ha nomkHOCTh nipe3usienTa EBPP.

3. Koxiiep BO3riaBHII TOCYJAapTBEHHBIM M YAaCTHBIA CEKTOPHI NESITENBHOCTH, U
Ipeanoaraercs, 4Yro oH Oy/leT OKa3bIBaTh NOMOIIb ObIBIIMM KOMMYHUCTH-
YECKHUM CTpaHaM B peoOpa30BaHUU PHIHOYHOM SKOHOMUKH

4. ®paHupsg BbABUTAIA CBOEr0 KaHAuZaTa Ha JOJDKHOCTb, HO IpeKpaTuia
060pr0y cpa3zy, Kak crop ObLT pelieH.

5. T'enpmyt Konp mocekuian Koxnepa B MHmoHe3uio njs pacciefoBaHus 00-
CTOATEIBCTB (PMHAHCOBOTO KPHU3HCA.

6. Hasnauenue Koxnepa nmonaoxxusao KoHel ppaHKO-repMaHCKUM TPEHUSIM.

6. Make the summary of the text.

18



Text 4
EBRD Director looks to mortgage reforms to improve

prospects for housing sector

Despite the lack of understanding and the doubts over whether the pro-
posed mortgage systems can be effectively implemented in the region, Peter
Bod, a director of the European Bank for Reconstruction and Development and
a former Hungarian Trade and Industry minister, expressed some optimism re-
garding the viability of such a law in Hungary, Poland and the Czech Republic.

“Once the ownership problems are solved, and the countries enter into a
growth period after a very tough 2 or 3 years, the whole process will accelerate.
Financial institutions such as banks, insurance companies and investment funds
are just waiting for the removal of the quasi-monopolistic position of the major
financial institution in each country and are ready to jump into the market,” he
argues.

He further stressed the necessity of a learning process between bankers,
regulators and customers: “once the legal and economic barriers are removed so
that a true market can be established.”

Nevertheless, in spite of growing economies in the region, real wages
have not risen significantly for some years and it would take 10 years of a per-
son’s full income to build a house. However, it is felt that these costs are in-
flated, because of the monopolistic position of only one real actor in the mort-
gage loan market in the countries of the region, the depressed wage levels and
an unreliable employment market.

The problem of obtaining loans does not affect the approximately 10%
highest stratum of wage earners who because of their high income can afford to
pay out large amounts.

What the governments are hoping, is that with the establishment of a loan
system, some of this wealth will be spread over a larger segment of society and

not confined to the richer areas of the country, thereby creating a middle class.
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Because of the deteriorating condition of much of the older housing stock
throughout the region, it is argued that an upturn could be created in the property
market through renovation rather than simply land purchase and property con-
struction.

Therefore in major towns the question is not of buying land and building
new homes but of modernizing and upgrading the existing stock. In this situa-
tion, the picture is not so bad as it has been painted, as people can gain loans for
renovations as opposed the more expensive option of buying land and construct-
ing houses from their income.

The creation of a mortgage system is described as “the missing element”
in the transformation of the economies in the central European region. This af-
fects both the creation of a system of mortgage bonds issued by mortgage insti-
tutions, meeting the demand for house construction and renovation, and to aid
the agricultural sector as land prices increase with the planned move towards
joining the European Union.

The institutional and legal problems are serious but the governments real-
ize this and as with other areas such as industrialization, the process will take

several years, but people are able to learn very fast

Assignments

1. Read and translate the text.

2. A. Find thefollowing words in the text and transcribe them.

Mortgage - HIoTeKa, 3aJI0T, 3aKJIaTHasl.

Mortgage system — unoteyHasi cucrema.

Mortgage loan markets — ppIHOK UITOTEYHOTO KPEIUTOBAHUS.
Mortgage bond — unoreynas oouranus.

Upturn — IHOJABbCM KOHBIOKTYPbI, YIIYHIICHUC 9KOHOMHWYCCKOT'O ITOJIOKCHUS.
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Property market — ppIHOK COOCTBEHHOCTH, HEIBUKUMOCTH.

Viability — )x13HeCcIIOCOOHOCTb.

Stock —3amacel, ckiaja; UMyILIECTBO, KanuTal, POH; aKIMU, aKI[MOHEPHBIN Ka-
IUTaJ, IIEHHBIe OyMaru, GOHIOBBIC IICHHOCTH; 00513aTeIbCTBA, OOJIUTAIIUH.
Housing stock — sxunuinbiin Gpon.

Loan — 3aem, ccyna, Kpeaur.

Loan market — perHOK ccy .

Loan system — cucTtema npeoCTaBICHHS CCY/.

Demand — cnpoc.

To meet the demand — yoBieTBOPSATH CIIpOC.

Stratum — tumn, rpynmna, cjioi o0IIecTBa.

Quasi-monopolistic position — KBAa3UMOHOMOIbHAS MO3UIIHS;(quasi — B CIIOKHBIX
cioBax 0003HAYAET: aHAJIOTUYHBIN, CXOKUN, TOJTOOHBIH).

Regulators — nncnekTopsl.

Depressed — mOHMKEHHBIH.

Regulator — uacnexkrop.

Wage earner — nuiio, padoTaroliee o HaiiMy, KopMuien (fop.) — HaeMHBIA pa-
OOTHUK.

Upturn — mogpeM, pocT 3KOHOMUYECKOTO 01aroCOCTOSIHUS, TIEPEBOPOT.
Renovation — BoccTaHoBIEHHE, PEKOHCTPYKITUS, OOHOBJICHHE.

Economies — cOepexeHus.

Hungarian Trade and Industry minister — MUHUCTp TOPTOBIN U TTPOMBITILICHHO-
ctu Benrpun.

EBRD (European Bank for Reconstruction and Development) — EBponerickuii

OaHK PEKOHCTPYKIIUU U Pa3BUTHSL.
B. Practice the pronunciation of the words.

C. Find in the text the synonyms for the following words and try to give as

many Russian equivalents to these words as you can.
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Incomprehension (misunderstanding); vitality (vital capacity); elimination; sav-

ings; lowered (sunken); working man (poletarian, wage worker); to be subsist

(live, survive);making (forming, producting); to fasten (to connect, to link, to

unite, to attach, to enroll, to adjoin); change (conversion); supervisors.

3. Answer the following questions.

el

e

A A T

. What does this article deal with?

Are the ownership problems in Hungary solved?

What is the situation in Hungary now?

Why is it more important to modernize the existing stock than to buy land
and building new homes?

What is called “the missing element” in the text?

How could an upturn be created in the property market?

Complete the sentences using the contents of the text.

. Financial institutions are just waiting for...

The situation remains. ..

The government hope that...

People can gain loans for...

The creation of a mortgage system is described as...

The legal problems are...

Translate into English.

. HMupexrop EBpomeiickoro 6aHka peKOHCTPYKIIMH W Pa3BUTHS 3asiBUJ, YTO B

CTpaHe OyJeT BBe/IeHa UIIOTeYHasi CUCTEMa KPEAUTOBAHUSI.
Ecnu npo6iieMbl COOCTBEHHOCTH pPEIIATCs, TO MPOLIECC MPUHSTHS TOTO 3a-

KOHA YCKOPHTCS.
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3. IIpoGnema momy4eHus KpeaUTOB HE 3aTparuBaeT MPUMEPHO OJHOU JECITON
4acTU HauboJiee BHICOKOOIUIAYMBAEMOTO HACEIEHMS.

4. HeoOxomumbl pelIuTeNbHbIE MU3MEHEHUsI Ha PBhIHKE COOCTBEHHOCTH B Ha-
paBJIeHUH OOHOBICHHS (OHA.

5. Nnoreynas cucrema KpeAUTOBAHUS — 3TO BAXKHEHUIIMMI 2JIEMEHT B YKOHOMUKE

psiJa cTpaH UEHTPAIBHOIO EBPONEHCKOrO PErHoHa.

6. Make the summary of the text.

Text 5

Euro pressures help spur French savings reforms.

The French government will allow banks to determine interest rates pay-
able on a range of taxable savings accounts freely. It is the significant step to-
wards the deregulation of the financial services sector imposed by creation of
the single europian currency, the euro.

It is to cut the interest rates on a number of tax-free savings products, and
establish an advisory committee, which will play an important role in determin-
ing the level of the rates paid to depositors in the future. The action comes as the
authorities reduce interest rates on products that distort competition and create a
heavy financing burden on the state.

The French government still directly controls the interest rates on savings
schemes which contain nearly FFr 3,000bn ($500bn) in deposits and which often
pay significantly above market rates.

Bankers argued yesterday that the new European Central Bank would
have forced the government to deregulate the system if it had not taken the ini-
tiative on its own, and that the creation of the euro would otherwise have put an
unbearable pressure on the system by allowing other Europeans to open tax-free

accounts supported by the French state.
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Interest payable on the Livret A, Livret Bleu and Codevi tax-free schemes
-which currently hold over FFr 1,000 bn in deposits - will from June 15 be cut
from 3.5 per cent to 3 per cent. An estimated 47m French hold Livret A ac-
counts, making the reduction in rates particularly sensitive. It has been reduced
just twice in the last 12 years, each time triggering a considerable political back-
lash.

The decision to bring rates more in line with the market is also a competi-
tive blow to the Post Office, Credit Mutuel and the Caisse d'Epargne savings
network, which have until now had the exclusive right to distribute some of
these products.

However, the government has packaged the decision as a way to reduce
the cost of financing low-income housing - the purpose for which the Livret A
was created.

The rates on a series of taxable savings products will in future be left to
the discretion of the banks. Banks will also be free to set the interest rate payable
on the Livret Jeune savings scheme - currently standing at 4.7 per cent - as long

as the rate remains above the level of the Livret A.

Assignments

1. Read and translate the text.
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2. A. Find these words in the text and transcribe them.

Spur — ctumyn, noOyxaeHUE.

Saver — BKJIaJUHK.

Saving - PKOHOMHKA, COEpEeKEHUE.

Savings — cOepexxeHus.

Savings reforms — pedopmsl nesTenTpHOCTH cOeperaTebHbIX 0aHKOB.
Savings accounts — HAKOTIUTEIbHBIE CUETA.

Tax- free savings — HAKOIUIEHHsI, HE MOJIEKALTUE HATOT000JI0KEHUIO.
Savings scheme — cxema HaKOILUICHHS.

Savings network — ceTb prHAHCOBBIX (HAKOMUTEIbHBIX) YUPEIKICHUH.
Savings products — IpoIyKThI cOepeKEHUM.

Rate — Temr, HopMa, cTaBka, Tapu@, 11eHa, paclieHKa.

Interest rate — mponieHTHAs CTaBKA.

Market rates — ppIHOYHBIEC CTABKH.

Tax-free accounts — He oOyilaraeMblie HAJIOTOM CYETA.

Tax-free savings products — He oOaraeMplie HaJOTOM MPOIYKTHI COSPEIKESHUIA.
In deposits — Ha cueTax/BKJajax, Mo cueTam/BKiIaaaMm.

Housing estate — >xuioit MaccuB, )KHUJIOM MUKPOPAIOH.

Depositor — BKIIaq4quK.

Interest — mponeHT.

Interest rate — mpoueHTHas CTaBKa.

Burden — Homa, 6pems.

Deregulate — mpekpaTUTh peryJnpoBaHue.

To distort competition — moApbIBaTH KOHKYPEHIIUIO.

Taxable — oGaraemblii HaJIOrOM.

Taxable savings products — o6maraempie HaJIOTOM TPOIYKTHI COEPEIKCHHIA.
Backlash — orBeTHbIii yaap (0TBET Ha 4TO-1TM00).

Euro, single European currency — eBpo (elnHas eBponencKkas BalroTa).
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To bring in line — ycTaHoBUTh ennHOOOpa3ne, BBECTH B COOTBETCTBUE C UEM-
1m160.

To package a decision — pemats npo6iemy B "makere", T.€. B BUAE COIIaCOBaH-
HBIX PEIICHHI/IIIaroB.

Low-income housing — o6ecrnieueHne XUiIbeM rpaxkJiaH ¢ HU3KUM JTO0XOJI0M.

B. Practice in the pronunciation of the words.

C. Find in the text the following words and try to give as many Russian

equivalents to these words as you can.

To disfigure (to bend); load; intolerable (insufferable); to apportion (divide,
scatter, classify); separation (disjunction, distinction, circumspection); lodging
(shelter); to stop to regulate; degradation (diminution, lessening); circumspec-

tion.

3. Answer the following questions.

What does the article deal with?

Is the adoption of euro influence the French banking system?

What does the French government control?

Why does the creation of Euro put an unbearable pressure on the system?
What triggered a political backlash?

What was done to reduce the cost of financing low-income housing?

NS kW=

What purpose was the Livret A created for?

4. Complete the sentences using the contents of the text.

[S—

. The adoption of Euro is very important because...

2. The French government controls...
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. The decision to bring rates more in line with the market is...
4. The government has packaged the decision as a way...

5. The committee was established to...

5. Translate into English.

1. BBenenue enuHON €BPOIEHUCKONM BaOTHI (€BPO) MPUBETIO K HEOOXOAMMOCTH
COKpaTUTh BMENIATEILCTBO IOCYIApCTBa B JAEATEILHOCTh (PUHAHCOBOTO CEK-
TOpAa.

2. ®paHiry3cKoe MPaBUTEIbCTBO MO3BOJIMT OAHKAM CAMHUM yCTaHABIUBAThH MPO-
LIEHTHYIO CTaBKy MO IIMPOKOMY KPYTr'y HAKOMHUTEJIbHBIX CUYETOB, MOJJICKa-
XX HAJIOTOO0JIOKEHUIO.

3. HakomnurenbHpie cyeta mo cxeme Livret A umerorcs y 47 MIIH. KUTeNeH
OpaHuuu.

4. PenieHue mpaBUTENIbCTBA O COMMKEHUU MPOIICHTHBIX CTaBOK C CYIIECTBYIO-
IIMMU CTaBKaMHU Ha PBIHKE MOJPHIBAET KOHKYPEHTHOCIOCOOHOCTh IPYTUX
HAaKOMUTEIbHBIX CXEM.

5. 3a ImocJICAHCC BPCM:A ITPOUCHTHBIC CTABKU COKPAITAJIINCh ABAXKIbI.

6. Make the summary of the text.

Text 6

Regulation - Federal Reserve and Interest Rates

This article discusses the interest rates which are managed or influenced
by the US Federal Reserve Bank, a collective term for the collection of Federal
Reserve Banks across the country.

The Discount Rate is the interest rate charged by the Federal Reserve
when banks borrow "overnight" from the Fed. The discount rate is under the di-

rect control of the Fed. The discount rate is always lower than the Federal Funds
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Rate (see below). Generally only large banks borrow directly from the Fed, and
thus get the benefit of being able to borrow at the lower discount rate. As of
April 1997, the discount rate was 5.00%.

The Federal Funds Rate is the interest rate charged by banks when banks
borrow "overnight" from each other. The funds rate fluctuates according to sup-
ply and demand and is not under the direct control of the Fed, but is strongly in-
fluenced by the Fed's actions. As of April 1997, the target funds rate is 5.38%;
the actual rate varies above and below that figure.

The Fed adjusts the funds rate via "open market operations". What actu-
ally happens is that the Fed sells US treasury securities to banks. As a result, the
bank reserves at the Fed drop. Given that banks have to maintain at the Fed a
certain level of required reserves based on their demand deposits (checking ac-
counts), they end up borrowing more from each other to cover their short posi-
tion at the Fed. The resulting pressure on intrabank lending funds drives the
funds rate up.

The Fed has no idea of how many billions of US treasuries it needs to sell
in order for the funds rate to reach the Fed's target. It goes by trial and error.
That's why it takes a few days for the funds rate to adjust to the new target fol-
lowing an announcement.

Adjustments in the discount rate usually lag behind changes in the funds
rate. Once the spread between the two rates gets too large (meaning fat profits
for the big banks which routinely borrow from the Fed at the discount rate and
lend to smaller banks at the funds rate) the Fed moves to adjust the discount rate
accordingly. It usually happens when the spread reaches about 1%.

Another interest rate of significant interest is the Prime Rate, the interest
that a bank charges its "best" customers. There is no single prime rate, but the
commercial banks generally offer the same prime rate. The Fed does not adjust a
bank's prime rate directly, but indirectly. The change in discount rates will affect

the prime rate. As of April, 1997 the prime rate is 8.5%.
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Assignments

1. Read and translate the text.

2. A. Find the following words in the text and transcribe them.

Collective — o6muii.

To charge — Bo3narars.

Overnight — HEOKUAAHHO.

Overnight purchase agreement — coriameHue o MOKyIKe [EHHBIX OyMar ¢ Io-
CJIETYIOIIUM BBIKYTIOM Yepe3 CyTKH.

Fed (Federal Reserve Board) — CoBer (enepanbHoro pesepsa.

Discount rate — yueTHas cTaBKa, YI€THBIN MPOIICHT, CTABKa JUCKOHTA.

Federal Funds Rate — mporienTHast cTaBka Mo KpaTKOCPOYHBIM KpeauTam (Hau-
0oJiee TOYHO OTpaKaeT HAINPaBJICHUE U3MEHEHHSI CTABOK).

Actual rate — akTuueckas cTaBka.

Open market operations — ornepaiuu Ha OTKPBITOM PHIHKE.

Treasury securities — Ka3Ha4YeHCKHE [ICHHbIE OyMaru.

Demand deposit — geno3ut nmo BocTpedoBaHUIO (OE3I0OXOAHBINA TETIO3UT, KOTO-
PBI MOXET OBITH BO3BpAIIEH IO TPEOOBAHUIO).

Checking account — crienuanbHbII CYET, ¢ KOTOPOTO CHUMAIOTCS IEHBIU 1O Ye-
KaM KJIMEHTA; CUeT, MO3BOJISIONINI B JTF000 MOMEHT BHOCUTh U CHUMATh JICHB-
T (J10 BOCTpEOOBaHUS ).

To end up — npekpamats.

To borrow —; 3anumaTts (y Koro-nmm6o), Opath Kpeaur.

To lend — naBaTh B 10NT, 1aBaTh KPEAMT.

By trial and error — meTomoM mpo6 u OMMOOK.

Spread (between smth.) — pa3nuna.

Prime Rate — mpaiim-peiit, 6a3ucHas cTaBka.

In-depth look — BcecTopoHHMIA, TTyOOKHIA.
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B. Practice the pronunciation of the words.

C. Find in the text the synonyms for the following words and try to give as

many Russian equivqlents to these words as you can.

General; to order (to enjoin); straightforwardly; to vibrate; to adapt (to regulate);

golds; fall; to stop; substantial; regularly; deep; to influence (to touch); to retain

(to keep, to hold aside); to keep up (to preserve, to retain, to support, to provide,

to assert).

3. Answer the following questions:

AN ) e

A

What does the article discuss?

What is the Discount Rate?

What is the Federal Funds Rate?

How does Fed regulate the funds rates?

Why does it take a few days for the funds to adjust to the new target follow-
ing an announcement?

How does Fed regulate the Prime Rate?

Complete the sentences using the contents of the text.

. The discount rate is under...

The funds rate fluctuates according ...
The bank reserves ...
The pressure on interbank lending funds drives ...

The same prime rate is offered by ...
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5. Translate into English.

1. YderHslii TpoueHT HaxoAuTcs moj koHTpojeM CoBera (eneparbHOrO pe-
3epBa.

2. CraBKH KOJIEOTIOTCS B COOTBETCTBUU CO CIIPOCOM U MPEIOKEHUEM.

3. daxrtuueckas craBka cocTaBisieT 5.38% Ui OKOJI0 3TOrO.

4. banku noaxepxuBaoT CoBeT (penepanbHOr0 pe3epBa U 3alUINAIOT €ro OT
MaJICHUSL.

5. Kpymubie 6anku 6epyT kpeaut B e 1Mo yueTHOMY MPOICHTY W 3aHUMAIOT

MaJeHbKUM OaHKaM IO KPaTKOCPOUHOMY KPEAUTY.

6. Make the summary of the text.

Text 7
Opening of domestic markets brings big boost

to prosperity and confidence.

Mr Montoro, an academic turned politician who was appointed secretary
of state for the economy when the Popular party won power two years ago,
knows extremely well what every student of contemporary Spain has learnt over
the years. "Every time that the country opens itself up to intemational markets,
the domestic economy takes a very important step forward, he told a group of
corporate finance executives at a recent meeting in Madrid

The Spanish economy made a leap towards prosperity in 1959 when the
Franco regime loosened import controls. Domestic productivity rose signifi-
cantly when a preferential agreement with the Common Market was signed in
1970. Moreover, annual GDP growth accelerated from 3.2 per cent in 1986, the
year that Spain joined the European Economic Community, to 5.6 per cent 12

months later. Mr Montoro was making the point that the peseta's inclusion in the

31



European Union's single currency opened “a new horizon of development and
wealth”.

By “new” he meant that unlike previous growth periods, Spain was now
locked into a sustainable low inflation and low interests rate environment that
removed the danger of a boom and bust cycle.

The bottom line of his message was that Spain could "have the strongest
balance of payments in the euro".

Now that Spain has passed the Emu threshold, two features of the domes-
tic economy help to explain such optimism. Both features are new. The first is
the manner in which Spanish corporations have reinvented themselves as multi-
nationals.

The second is the way in which household savings, which have signifi-
cantly increased in volume, have switched to equity investments.

The development of these twin trends is underpinned by what is arguably
the greatest change of all. Financing economic growth has become very cheap,
virtually overnight, and this is the factor, above all others, that is fuelling the
confidence that Mr. Montoro both expresses and encounters. The Bank of
Spain's intervention rate has fallen by five points since 1995 to 4.25 per cent,
and the peseta's long bond spread against the D-Mark has shrunk from 400
points in the past two years, to 16 at the latest count.

With year-on-year inflation holding steady at around 2 per cent, domestic
business can take on challenges that were previously denied to it. Simultane-
ously a high, and growing, proportion of household savings has turned away
from fixed income instruments, which lower interest rates have now made un-
profitable, and been invested in the productive economy.

When Endesa, the power group, launched the registration period for the
final phase of its privatization at the end of last month it did it in style, con-
sciously aping Wall Street. The disposal of the power group capped a 15-month

privatization drive by the center-right government, and represented a paradigm
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of what has occurred in the domestic economy under the rule of the Popular
party.

On the opening day of the Endesa sale the volume of bids registered by
individual savers, who had been allocated a minimum 70 per cent of the offer,
matched the entire value of the disposal. There is a clear background to such
demand because a quiet revolution has taken place that has turned Spain into a
shareholder society.

When Telefonica, the national telecoms operator, was privatized, in Feb-
ruary 1997,66 per cent of the $4.3bn offer was placed among individual Span-
ish investors.

Endesa, formerly a government-owned electricity distributor serving a
tightly regulated market, usefully exemplifies the new muscle of the domestic
economy. It has diversified its business, to the point that it now styles itself a
multi-utility corporation, and has aggressively expanded into Latin America,
the favored stamping ground of Spain's larger companies. He plans to step up
its geographical diversification with investments, chiefly in Latin America, to-
talling $2.6bn through to 2002. That will lift its earnings outside Spain to 20 per
cent of net profit. A further $ 1 bn will be invested to diversify into the co-
generation business, the gas industry and the telecommunications and water
management sectors, and earnings from non-electricity business units will rep-
resent 10 per cent of current net profits within four years.

A range of other Spanish companies recently privatized ones, have out-
lined similar growth ambitions. What is wholly new on the Spain's economic
landscape is that domestic business is now exporting capital in addition to

goods and services.

Assignments

1. Read and translate the text.

33



2. A. Find the following words in the text and transcribe them.

Preferential agreement — nbrotHoe corsamieHre (0 BBO3HBIX MONUIMHAX).
Leap — cka4ok.

To lock into — okpy»kaTb, C)KUMATh.

Diversification — auBepcuukanus, pacnpocTpaHeHHE MPOMBIIIIICHHO-
XO03STUCTBEHHOM JESATEIBHOCTH HA HOBBIE cpephl (HampumMep, paciimpeHue ac-
COPTUMEHTA MPOYKILIUH), UBMEHEHHE, MOAU(DUKAITHS.

To outline — 0OpuCOBBIBaTH, OTMETUTH B OOIIKX YEPTaX.

To make a leap — cienaTh ckauoK, BHIPBATHCS BIIEPE.

Domestic productivity — mpou3BOAUTEIFHOCTh HALIMOHAIBHOM SKOHOMUKH.
Sustainable — ycToiuuBebIii.

Twin trends — oquHAaKOBBIEC HAIIPABJICHHUS.

Underpin — noanepKuBaTh.

Productive economy — npou3BoAMTEIbHAS YKOHOMHUKA.

Tightly regulated — HefoCTaTOUHO pPEryIUPyEMBIil.

Muscle — cuna.

Multi-utiliti — peHTaOCNBHBIN, MOJIE3HBIN, MPAKTUYHBIH.

To fuel — nepen. mutatp.

To remove the danger of a boom and burst cycle — ycTpanuTh omacHOCTb UK
B3JICTA U TAJCHUS.

Landscape — nmepcriekTuBa.

To outline — 06prCOBHIBATH.

Ambitions — cTpeMJIEHUS.

Landscape — nepcriekTuBa.

Bottom line — utor.

To come from smb — ©CXOAUTH OT KOTO-THOO.

Household savings — nomaminue coepesxeHus.

Switch to smth — nepexmrounTses.
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To total — moacUUTHIBATH, MOJBOAUTH UTOT, CYMMHPOBATh, IOCTUTATh, PABHSATh-
csl.

Net profit — uncrast npuObLIb.

Equity investment — ”HBECTUIINY B TMOKYIIKY aKIIH.

Intervention rate — ypoBeHb HHTEPBEHIIUH.

Long bond — nonrocpounast ooiuramusi.

Shrink from 5 to 2 — cokpatutscs ¢ 5 110 2.

At the latest count — o nmocieHUM MOJCYETAM.

Year-on-year inflation — exxerognas uHQASIAS.

To hold steady — coxpaHsATh yCTOWYHUBOCTb.

To take on — oTkJIMKaTHCS HA 4TO-NMO0, OpaThCs 3a €710, TPUHUMATh BBI30B.
Income instrument — UCTOYHHK (CITOCO0) T0XO1a.

Challenge — cioxHast 3aja4a, OOBUHEHHUE.

Unprofitable — HempuOBLIBHBIN, HEPEHTAOCTBHBIN, HEBBITOIHBIMN.

Bid — npenosxenue 1ieHsl, 3asBKa (Ha TOprax), 1eHa.

Bids — Topru.

To allocate — nmpenHa3HauaTh, aCCUTHOBATH, PACIIPEACIIATH, pa3MeIIaTh
Shareholder — akinonep.

Shareholder society — akimonepHoe o0OIIECTBO.

Earnings — moxop1, mpuObLIb, 3apab0TOK, BEIPYYKA.

An academic turned polititian — y4eHbIl, CTaBIIMI MOJTUTHKOM.

Common market — 0O1IIHiA PHIHOK.

GDP (Gross Domestic Product) — BasioBo HallMOHAJIBHBIN MPOYKT.
Jihgoism — ypa-naTpuoTusm, IOBUHU3M.

Group of corporate finance executive — rpyrmmna KOpHIOpaTUBHBIX (DMHAHCOBBIX
YIPABJISIFOUTUX.

Emu (Economic and monetary union) — 3KOHOMHYECKHI ¥ BATIOTHBIN COIO3.
Horizon — ropu3oHT.

Sustainable — noxnep:xuBaeMblii.

Threshold — mauaso.
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To underpin — mogaepXxuBaTh, MOAKPEIUIATH (APTyMEHT, TE3UC), YACPKUBATD
(cpoc, 11eHBbI).

To diversify — pa3H000pa3uTh, BKIAJAbIBATh B PA3JIMUHbBIC IPEANPUATUS (KaIlK-
Tan).

Stamping ground — u3a007€HHOE MECTO.

To encounter — HaTanKUBaTHCS (Ha TPYIHOCTH).

B. Practice the pronunciation of the words.

C. Find the synonyms for the following words in the text and try to give as
many Russian equivalents to these words as you can.

Modern (present-day,up-to-date); performer; failure (collapse); to transfer;faith
(trust, certitude, certainty, self-sufficiency);example (pattern); defiance (charge);
control (command, regulation); allot (divide); wholesaler; force; to vary (to

modify); resort; to contour.

3. Answer the following questions.

1. What is the main idea of the article?

2. Is the peseta's inclusion in the European Union's single currency important
for Spain?

Is Mr. Montoro a boastful politician?

What is the economic policy of the Endesa power group?

What role does Endesa play in the economic development of Spain?

A

Why has exporting capital in addition to goods and services become so

meaningful for Spain?
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4. Complete the sentences using the contents of the text.

A

The text touches upon the problems of...

The two features of the Spanish domestic economy are...
Whith year-on-year inflation domestic business can...
Endesa usefully exemplifies...

What is wholly new on the Spain’s economic landscape is...

5. Translate into English.

OTKpBITHE BHYTPEHHUX PHIHKOB CTUMYJIMPYET POCT HAIMOHAIBHOM 3KOHO-
MUKHU.

B 1970 rogy npoun3o1io 3Ha4uTEIbHOE MOBBIIEHUE POU3BOAUTEIBHOCTH
Tpyaa B Mcrianum.

Huskuit ypoBeHb HHQIIAIMHI U HU3KHUE MTPOIICHTHBIC CTABKU TTO3BOJISIFOT U3-
0exaTh Pe3KUX MOAbEMOB, CMEHSIOUIUXCSI HEPEMEHHBIMU KPU3UCAMU.
YcroituuBas exerogaHas HHGIAIUSA HA ypoBHE 2 % MO3BOJIMIIA CTPAHE BHIUTH

N3 JKOHOMHUYCCKOI'O TYIIHKA.

. B deBpaiie ObU10 00BABICHO O MPUBATU3AIMN HAIIMOHAIBHOU TEIIEKOMMYHHU-

KaroHHoi komnanuu Telefonica.
Jlo npuBaruzanuu komnanus Endesa o0cimykuBana cTporo peryjaupyemMblii

PBIHOK.

6. Make the summary of the text.
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Text 8

Croatian parliament holds debate on banking sector

The Croatian government and central bank came under fire from opposi-
tion parties for allowing the near-collapse of the country's fifth largest bank and
for threatening a crisis in the banking sector.

Opposition members criticized the authorities for their relaxed attitude to
this problem created by Dubrovacka Bank's near failure from losses which even
auditors did not spot in time. The attacks came during a debate in parliament in
which the central bank presented a report on the state of the country's banks last
year.

"The situation in the banking system has improved. Well, we could not
agree with such a statement," one Peasant party MP told the House of Represen-
tatives.

Government deputies supported the report. A member of the parliamen-
tary council for finance said this body also backed it and welcomed the central
bank's plans to toughen banking regulations and enforce stricter supervision.

The central bank was forced bail out Dubrovacka to prevent it’s collapse
after it lacked cash to pay out depositors who rushed on the bank. It was found
to have run up potential losses of 230 million USD, more than three times the
size of its capital. Opposition members also slammed the central bank for not
preventing a new class of politically connected private businessmen from taking
over some banks, including Dubrovacka.

This bank's problems, caused by drastic insolvency, have raised questions
about the operations of a range of aggressively expanding banks in Croatia's
over-banked market. The country has some 60 banks and more than 30 savings
banks. Many, established only a few years ago with meager capital resources,
have grown quickly on the back of very high interest paid to attract deposits.

This money was then lent at higher rates, often to related parties. Most of Du-
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brovacka risky assets were due to soft and inadequately provisioned loans,

which it failed to collect.

Assignments

1. Read and translate the text.

2. A. Find the following words in the text and transcribe them.

To hold debate — 0o6cyxath.
Collapse — moTHBIN yag0K CHII, HK3HEMOKEHHUE, KPax, KPYIICHHE.
To slam — pe3ko yaapsath (npsm. u nepen.), pe3K0 KPUTUKOBATb.

To come under fire — monacTb MO OTOHb (npsiM. U nepeH.), NOJABEPraTbCs Kpu-

THKE CO CTOPOHBI KOTO-JIN0O.

Tenant — Biaese HSABUKMUMOTO UMYIIIECTBA.
To come under — moaBeprarbcsi, MOMAIATh.
Auditor — peBH30p, KOHTPOJIEP.

Aquisition — mpuoOpeTeHue.

To exploit — ucnonb30BaTh, MOJIH30BATHCS.

To rush on — ycTpeMIIsSITbCSI, TOPOTIMTHCA.

To run up — yBenTu4uTh, OBICTPO PACTH.

Collapse — moaHbIM ynajgok cuil, ©3HEMOXKEHUE, pa3pylleHue, KpylieHue, Kpax,

OaHKPOTCTBO.
MP (member of parlament) — unen mapiamenTa.

Outright — MOTHOCTHIO, 10 KOHIIA, TPSIMO, OTKPBITO.
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To take over — craTh BiajenbIeM, YCTAHOBUTh CBOM KOHTPOJIb.
Insolvency — HeruatekecrnocoOHOCTb.
Holding — y4actok 3emin, 3emieBiaieHue, BlajeHue (aKIUsIMH).

Recession — oTcTynanue, CHUKEHUE, OTKa3, BO3BpaLEHHE COOCTBEHHOCTH
NPEKHEMY BIIAJCIIbILY.

To spot — 0OHapyXuBaTh, BBISBIATS.

Meager - HeIOCTaTOYHBIN, CKYIHBIN.

Drastic insolvency — 6aHKpOTCTBO.

Over-banked market — mepeHachIIIIeHHOCTh pbIHKA, 0AHKOBCKHUX yCIYyT, H30BITOK
OaHKOB Ha PHIHKE.

To present a report on smth. — IpeCTaBUThL OTUET (0 4eM-JIH0O0).

Government deputy — npeicTaBUTeNb MPAaBUTEIHCTBA.

To back, on the back of smth. — nonnepxuBath, Ha BOJIHE 4ero-1ubo (nepen.).

B. Practise the pronunciation of the words.

C. Find the synonyms for the following words in the text and try to give as

many Russian equivalents to these words as you can.

Destruction (demolition); assault (aggression); representative (delegate, substi-
tute, lieutenant, vicegerent); to urge (to compel, to constrain, to oblique); break-
down (failure, ruin, to faint); to defraud (to cheat); to quicken (to hurry, to has-
ten, to storn, to overcome, to drag, to carry, to force); insufficient (deficient);

bankruptcy (failure); meager.
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3. Answer the following questions.

1. Why did the opposition parties criticize the Croatian government and the
central bank?

2. What was the reason for the fifth largest Croatian bank to be in a near-
collapse situation? What did really happen to this bank?

3. Was there an improvement in the condition of the Croatian banking system?
What did the Peasant Party MP say about?

4. What was the attitude of the government deputies to the banking situation?

5. What did a parliamentary council member propose with the regard to the cen-
tral bank?

6. Did the central bank prevent Dubrovaka Bank's collapse?

7. What are the real problems facing in Croatian banks?

4. Complete the sentences using the contents of the text.

1. Opposition members criticized the authorities for...

2. The attacks came during a debate in parlament in which the central bank...
3. A member of the parliamentary countcil for finance said...

4. The central bank was forced bail out Dubrovacka to...

5. The problems, caused by drastic insolvency, has rised...
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5. Translate into English.

1. IlpencraBuTtenn NpaBUTEILCTBA BHICTYIIMIIN B MOJJICPIKKY JOKIIAA.

2. llentpanpHblii 0aHK HE CIIOCOOCH MPOTUBOCTOSITH TPYIINE YACTHBIX OU3HEC-

MCHOB, UMCHOINUX CBA3H B ITOJIMTUYCCKUX KPYyTIrax.

3. HapymeHHe 0aHKOBCKOTO O6CJIy}KI/IBaHI/I5{ OBLIO BBEI3BAHO HEIIATEIKECIIO-

COOHOCTBHIO OAHKOB.

4. bank JlyObpoBaka CTOJKHYJICSI C TPYIHOCTSIMH U3-3a HEMPOYMAHHOM MOJIU-
TUKHU TIPEAOCTABICHUS KPEAUTOB Ha JIbTOTHBIX YCIOBUIX WA 0€3 10CTaTOU-

HOTO 00OCHOBAaHMSI UX HEOOXOAMMOCTH.
5. MHorwue 3aiiMbl He ObUTH BO3BpAIIICHBI OAHKY .

6. UsieHbI ONMIMO3HUINI KPUTHUKOBAIN OaHK 32 HECITOCOOHOCTh IPOTUBOCTOSITh

I'PYIIIIC YaCTHBIX OM3HECMECHOB.

6. Make the summary of the text.

Text 9

The Board of Governors of the Federal Reserve System

On December 23, 1913, the Federal Reserve System, which serves as the
nation's central bank, was created by an Act of Congress. The System consists of
a seven member Board of Governors with headquarters in Washington, D.C.,

and twelve Reserve Banks located in major cities throughout the United States.

The seven members of the Board of Governors are appointed by the

President and confirmed by the Senate to serve 14-year terms of office. Mem-
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bers may serve only one full term, but a member who has been appointed to
complete an unexpired term may be reappointed to a full term. The President
designates, and the Senate confirms, two members of the Board to be Chairman
and Vice Chairman, for four-year terms.

Only one member of the Board may be selected from any one of the

twelve Federal Reserve Districts. In making appointments, the President is di-

rected by law to select a "fair representation of the financial, agricultural, indus-
trial, and commercial interests and geographical divisions of the country." These
aspects of selection are intended to ensure representation of regional interests
and the interests of various sectors of the public.

The primary responsibility of the Board members is the formulation of
monetary policy. The seven Board members constitute a majority of the 12-

member Federal Open Market Committee (FOMC), the group that makes the

key decisions affecting the cost and availability of money and credit in the
economy. The other five members of the FOMC are Reserve Bank presidents,
one of whom is the president of the Federal Reserve Bank of New York. The
other Bank presidents serve one-year terms on a rotating basis. By statute the
FOMC determines its own organization, and by tradition it elects the Chairman
of the Board of Governors as its Chairman and the President of the New York
Bank as its Vice Chairman.

The Board sets reserve requirements and shares the responsibility with the
Reserve Banks for discount rate policy. These two functions plus open market

operations constitute the monetary policy tools of the Federal Reserve System.

In addition to monetary policy responsibilities, the Federal Reserve Board

has regulatory and supervisory responsibilities over banks that are members of

the System, bank holding companies, international banking facilities in the
United States, Edge Act and agreement corporations, foreign activities of mem-
ber banks, and the U.S. activities of foreign-owned banks. The Board also sets

margin requirements, which limit the use of credit for purchasing or carrying se-

curities.
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In addition, the Board plays a key role in assuring the smooth functioning
and continued development of the nation's vast payments system [see Fedwire

and Payment System Risk Policy].

Another area of Board responsibility is the development and administra-
tion of regulations that implement major federal laws governing consumer credit
such as the Truth in Lending Act, the Equal Credit Opportunity Act, the Home
Mortgage Disclosure Act and the Truth in Savings Act.

The Board usually meets several times a week. Meetings are conducted in
compliance with the Government in the Sunshine Act, and many meetings are
open to the public. If the Board has convened to consider confidential financial
information, however, the sessions are closed to public observation.

As they carry out their duties, members of the Board routinely confer with
officials of other government agencies, representatives of banking industry

groups, officials of the central banks of other countries, members of Congress

and academicians. For example, they meet frequently with Treasury officials
and the Council of Economic Advisers to help evaluate the economic climate
and to discuss objectives for the nation's economy. Governors also discuss the
international monetary system with central bankers of other countries and are in
close contact with the heads of the U.S. agencies that make foreign loans and

conduct foreign financial transactions.

Assignments

1. Read and translate the text.

2. A. Find these words in the text and transcribe them.

Board of Governors of the Federal Reserve System — CoBeT ymnpaBisitomux

dbenepanbHol pesepBHO cucTeMbl B CIITA.

Unexpired term — HeMCTEKAIOIWNNA CPOK.
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To designate — Ha3Ha4aTh, yKa3blBaTh, ONPEAECIATS.

Chairman — npejcenarerns.

Vice-chairman — 3amecTuTenb npeaceaaTes.

Federal Reserve District — denepanbHbIii pe3epBHBIN OKPYT; OKPYT (eaepantbHO-
r'o pe3epBHOTO OAaHKa.

To ensure — rapaHTUPOBATh.

Monetary policy — KpeuTHO-ACHEKHAS IMOJIUTHKA, BATIOTHAS TIOJIUTHKA.
Federal Open Market Committee — KomuTeT 1o oneparusiMm Ha OTKPbITOM pPbIH-
ke (hpenepanbHON PE3ePBHON CUCTEMBI.

Reserve bank — ®enepanibHbIi pe3epBHBIN OaHK.

By statute — o 3akony.

By tradition — mo Tpaaummm.

Regulatory and supervisory responsibilities — peryaupyroiiue u
KOHTPOJUPYIOIINE ICHCTBHUS.

Edge Act — 3akon Dmka (0 mopsiike yUpekIeHUsI THOCTPaHHBIX (hUITHUAIOB
aMEpHUKaHCKUX OaHKOB).

Margin — noanuceiBaeMas Mapxa, mMpuObLIb.

Smooth functioning — rmagkoe GyHKIIMOHUPOBAHHKE.

To convene — co3bIBaTh, COOUPATH.

Session — 3aceganue, coOpaHue, COBEIIaHHUE.

To confer with — coBemaThcs.

Officials — pykoBoauTeNH, BIACTH.

Monetary system — BaJIfoTHasi CUCTEMa.

B. Practice in the pronunciation of the words.
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C. Find in the text the synonyms for the following words and try to give as

many Russian equivalents to these words as you can.

To point out, (to indicate, to specify); law; garantee; operating; meeting; to

gather; to consult; government; currency exchange.

3. Answer the following questions:

. What term are the members of the Board of Governors appointed for?

Who may be reappointed to a full term?

. How many members of the Board may be selected from Federal Reserve Dis-

trict?
What is the primary responsibility of the Board?
Who makes the essential decisions affecting the cost and availability of

money and credit in the economy?

. What constitutes the monetary policy tools of the Federal Reserve System?

6
7.
8
9

What responsibilities does Fed have in common?

. How often does Fed spend the meetings?

. What things are discussed in the meetings?

10.How are the meetings conducted?

4. Complete the sentences using the contents of the text.

A O i

. The appointment of the members of the Board of Governors are confirmed

by...

The president’s appointments are directed by...
The seven members of the Board constitute. ..
The Board also sets...

The sessions are closed to...

Governors discuss...
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5. Translate into English.

1. Coset ynpaBnsromux ¢GeaepaabHON pe3epBHON CUCTEMBI N30UpaETCs MPe3u-
JNEHTOM U yTBepxkaaeTcs CeHaToM.

2. Ot mro6oro u3 ABeHHAANATH (eaepaTbHBIX PE3EPBHBIX OKPYTOB M30MpaeTCs.
TOJIBKO OJIH 4JieH (eJiepaibHON PE3EPBHOM CHCTEMBI.

3. OquH W3 NATH YJIEHOB KOMHUTETA IO OINEpalUsM Ha OTKPBITOM PBIHKE
sBysieTcs npesueHToM ®eiepanbHOro pesepsHOro 6aHka B Heio-Mopke.

4. OcHoBHOI 00s13aHHOCTBI0 COBeTa SIBISIETCS CO3JaHUE KPEIUTHO-ICHEKHON
MTOJTUTHUKH.

5. CoBeT mpOBOJUT BCTPEYM HECKOJIBKO pa3 B HENENI0, MHOTHE U3 KOTOPBIX

OTKPBITHIC.

6. Make the summary of the text.

Text 10

The Canadian dollar in the 1990s

Through 1990 and most of 1991, the Canadian dollar continued to climb
against its U.S. counterpart and against major overseas currencies. This was
largely due to a further tightening of monetary policy and widening interest rate
differentials that favoured Canadian instruments. It crested at US$0.8934 on 4
November 1991. Subsequently, however, it began to depreciate, falling sharply
through 1992 to close the year at US$0.7868. The gradual, but sustained decline
in the value of the Canadian dollar, which continued through 1993 and 1994,
reflected various factors. With inflation falling to and for a time below the target
range established in 1991 and with significant unused capacity in the economy,

the Bank of Canada sought easier monetary conditions through lower interest
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rates. Downward pressure on the currency also reflected increasing concern
about persistent budgetary problems at both the federal and provincial levels,
softening commodity prices, and large current account deficits. The international
environment was also unfavourable. The Exchange Rate Mechanism in Europe
came under repeated attack through 1992 and 1993, followed by rising U.S.
interest rates through 1994. The Mexican peso crisis in December 1994 and
early 1995 also precipitated a generalized flight into U.S. dollar assets.

A degree of stability in the Canadian dollar was temporarily re-established
through 1995 and 1996 owing to a number of factors. These included higher
short-term interest rates (at least early in the period), evidence that fiscal
problems were being resolved, a marked improvement in Canada's balance of
payments partly because of strengthening commodity prices, and diminished
focus on constitutional issues. The Canadian dollar traded in a relatively narrow
range close to US$0.73 through much of this period.

Renewed weakness in the currency began to emerge in 1997 and became
increasingly apparent in 1998 despite strong economic fundamentals--very low
inflation, moderate economic growth, and solid government finances. Once
again, much of the slide in the currency could be attributed to lower commodity
prices, which began to soften in the summer of 1997 but subsequently weakened
significantly as the financial and economic crisis in emerging markets widened
and intensified. The large negative interest rate differentials that had earlier
opened up between Canadian and U.S. financial instruments also weighed
against the Canadian dollar, as did the U.S. dollar's role as a safe-haven currency
during times of international crisis. The Canadian dollar touched an all-time low
of US$0.6311 on 27 August 1998 before recovering somewhat following
aggressive action by the Bank of Canada. Interest rate reductions by the Federal
Reserve Bank and the return of a modicum of stability in financial markets
permitted the Bank of Canada to reduce Canadian interest rates without
undermining confidence in the Canadian dollar. The currency closed the year at

US$0.6522.
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This history of the Canadian dollar has been largely descriptive.
Nonetheless, useful conclusions can be drawn from examining the past.
Although Canada has tried most major types of exchange rate regime, it has
generally favoured a flexible exchange rate system through much of the
twentieth century. This has reflected three factors: Canada's role as a major
commodity producer and exporter; the high degree of capital mobility,
especially between Canada and the United States; and a desire to direct
macroeconomic policy towards achieving domestic objectives. In this regard,
concern about importing inflation from the United States led to the upward
revaluation of the Canadian dollar in 1946 and to the floating of the Canadian
dollar in both 1950 and 1970.

It is evident, however, that no exchange rate regime is perfect. The choice
of regime involves trade-offs that may change with the passage of time and
differing circumstances. Dissatisfaction with the severe policy limitations of the
gold standard led Canada and other countries to break the link between their
currencies and gold during the 1930s. Dissatisfaction with the competitive
devaluations and "beggar-thy-neighbour" policies of the Depression years led to
the Bretton Woods system of fixed, but adjustable, exchange rates after the
Second World War. Dissatisfaction with pegged exchange rates in an
environment of global inflationary pressures and rising capital mobility led to
the floating of all major currencies in 1973.

Most recently, the debate on appropriate exchange rate regimes has been
renewed in Canada and abroad, spurred by the launch of the euro and by the
collapse of fixed exchange rate regimes in many emerging-market economies.
The outcome of this debate is uncertain, but the choice of regime will clearly
depend on the national circumstances and preferences of countries as they enter

the twenty-first century.

Assignments
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1. Read and translate the text.

2. Find the following words in the text and transcribe them.

Monetary policy — KpeTUTHO-/ICHEe)KHAs ITOJIMTHKA, BAJTFOTHAS ITOJIMTHKA.
Interest rate — mpoIeHTHAsT CTaBKa, OAaHKOBCKHIA IPOIICHT.

To crest — 3aBepiaTh, JOCTUTaTh BEPIIMHBI.

To depreciate — neBaIbBUPOBaTh, YMEHBINIATH B IIeHE, 00CCIIEHUBATh, CHUKATD.
Budgetary problems — npo6iemMs1 B 6roKeTe.

Current account deficit — Texkymuit neguuT OroKeTA.

Exchange Rate Mechanism — MexaHu3M KOHTpOJIsSl Kypca BalltoT EBpomneiickoro

HKOHOMUYECKOTO COOOIIeCTBa.

To precipate — yCKOpHUTb.

Assets — (hoHIBI, CpPEICTBA.

To re-establish — BoccranaBnuBaTh, HCHIPABIIATH.
Fiscal — ¢punancoBbIi.

Balance of payment — nnaTexHsblii 6anaHc.
Commodity — ToBap.

To emerge — BCIUIBIBATh, MOSBISATHCA.

Economic fundamentals — 3xoHOMU4€ECKIE€ OCHOBBI.
Slide — cunxenue.

To be attributed — 00BsACHATHCS, MPUITUCHIBATHCA.

Emerging markets — orctanbie pbiHKH (PUHAHCOBBIE PHIHKH CTPaH C Pa3BUBAIO-

1Ieiics SKOHOMHUKOM ).
Federal Reserve Bank — bank dbenepanbaoro pesepaa.
Capital mobility — nmepenuB (HEMMOCTOSTHCTBO) KamMTaIa.

Revaluation — peBanbBaius (OBBIIIEHUE PAHEE YCTAHOBICHHONW CTOUMOCTH Ba-
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JIIOTHI).

Pegged exchange rate — nCKyCCTBEHHO MOIEPKUBAEMBII BaIFOTHBIN KypC,

TBEPJIbIA BAIFOTHBIN KYPC.

B. Practice the pronunciation of the words.

C. Find the synonyms for the following words in the text and try to give as

many Russian equivalents to these words as you can.

Duplicate, firm (steadfast, ceaseless, continual, incessant, unremitting, enduring,
constant); to hasten (to quicken); funds; intensification; consolidation (stabiliza-

tion); figurative; changable; to deminish.

3. Answer the following questions:

1. What happened with Canadian dollar in 1990-1991? What was the reason of
it?

2. What factors provoked sustained decline in the value of the Canadian dollar?

3. What hastened a generalized flight into U.S. dollar assets?

4. Why was a degree of stability in the Canadian dollar re-established in 1995-
19967

When did renewed weakness in the currency begin to appear and why?
How could you explain the last slide in currency?
How could you explain such inconstancy of Canadian dollar?

What dissatisfactions are mentioned in the text?

o X =2 W

Why was it necessary to renew exchange rate regime?

10.What did the choice of regime depend on?
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4.

A

6.

Complete the sentences using the contents of the text.

The sustained decline in the value of the Canadian dollar...
The bank of Canada sought easier...

The Exchange Rate Mechanism in Europe...

The large negative interest rate deferentials...

The choice of regime involves...

Translate the sentences into English.

ITocne Toro kak KypC KaHaJICKOI'o aoJijiapa BbIPOC, OH Ha4Yall ITIOCTCIICHHO

CHMIKATBCA.

HOCTCHGHHOG, HO IMPOAOJKUTCIIBHOC CHMIKCHUC KypCa KaHaJICKOT0 JOJIJ1apa

MIOBJIEKJIO 32 cO00H psia GaKTOPOB.

CtabuipbHOCTh KaHAACKOTO J0JUIapa Obljia BpEMEHHO BOCCTAHOBIICHA TIO PS-

Ty TIPUYHH.
Kypca BantoTel BHOBb noHMkaincsa B 1997 rony.

HCI[OBOJ'II)CTBO, CBA3aHHOC C TBCPAbIM BAJIFOTHBIM KYPCOM IIpU I/IH(i)JIHHI/IOH-

HOM OaBJICHWH U IICPCIIMBC KalluTalla, IIPUBECJIO K HECTAOMJILHOCTH BaJTIOTHI.

Retell the text.

52



COJEPXAHUE

0001 0% (601 (0] (< 3
Texer 1 Legal issues of real estate financing in St. Petersburg .............. 4
Tekct 2 Japanese shares rise as companies consider buybacks ..............9

Teker 3 EU names Germany’s Koehler as EBRD president ...... 14
Text 4 EBRD Director looks to mortgage reforms to improve
prospects for housing SECtOr..........ovvviiiiiiiiiiiii i, 19

Texer 5 Euro pressures help spur French savings re-

Tekcr 6 Regulation - Federal Reserve and Interest Rates ................... 27

Texct 70pening of domestic markets brings big boost to prosperity and confi-
Tekcr 8 Croatian parliament holds debate on banking sector.............. 38

Tekcr 9... The Board of Governors of the Federal Reserve System .....42
Tekct 10... The Canadian dollar inthe 1990s.....................oooolll 47

53



	Тексты на английском языке для самостоятельной работы
	Предисловие
	Te x t 1 Legal issues of real estate financing in St. Petersburg
	Assignments
	T e x t 2 Japanese shares rise as companies consider buybacks
	Assignments
	T e x t 3 EU names Germany’s Koehler as EBRD president
	Assignments
	T e x t 4 EBRD Director looks to mortgage reforms to improve prospects for housing sector
	Assignments
	T e x t 5 Euro pressures help spur French savings reforms.
	Assignments
	T e x t 6 Regulation - Federal Reserve and Interest Rates
	Assignments
	T e x t 7 Opening of domestic markets brings big boost to prosperity and confidence.
	Assignments
	T e x t 8 Croatian parliament holds debate on banking sector
	Assignments
	T e x t 9 The Board of Governors of the Federal Reserve System
	Assignments
	T e x t 1 0 The Canadian dollar in the 1990s
	Assignments


